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4« AUMOVIO

1 EU Declaration of Conformity

2 This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

3 Manufacturer AUMOVIO Germany GmbH
4 Address Heinrich-Hertz-Str. 45,
78052 Villingen-Schwenningen
Germany
5 Product type designation 6 On board Equipment
7 List of product model numbers registered VDO Link Tolling Solution
in this declaration of conformity Solution Version 02.00 (see annex 1)
8 Intended use On Board Equipment (OBE) based on product VDO Link?2,

DTCO 4.1 and detached antenna MK1 or MK23, Other
relevant Declaration of Conformity available 2 Associated with
original accessories, with all parts installed/inserted in the
original position in the vehicle, as specified by the
manufacturer 9

EU DoC DTCO?3
https://www.fleet.vdo.com/media/g4nee3y4/20251218-
dtcol381r3x _4x_ eu doc bat included signed.pdf

10 The product described above is in conformity with the relevant Union harmonization Llegislation / Directive
2014/53/EU, when used for its intended purpose.

11 Health and safety pursuant to article 12 Applied standards?:

3(1)(a):
(i) e |EC62368-1:2014 / Cor. 2015, Ed. 2

DIN EN 62368-1:2016-05
e ENG2311:2020

13 Electromagnetic compatibility pursuant 12 Applied standards?:

to article 3(1)(b): e ETSIEN 301 489-1V2.2.3

e ETSIEN 301 489-17V3.3.1
e ETSIEN 301 489-19Vv2.2.1
e ETSIEN 301 489-52V1.2.1

14 Efficient use of spectrum pursuant to 12 Applied standards?:

article 3(2): e ETSIEN 301 908-1Vi5.2.1
e ETSIEN 300328V2.2.2
e ETSIEN303413Vi.2.1

15 The product described above is in conformity with the relevant Union harmonization Legislation / Directive
2019/520/EU, when used for its intended purpose.

16 Used harmonized standards 17 Applied standards

ETSIES 200 674-1 V2.4.1 (2013) UNI Layer 1, 2,7
ETSIES 300 674-2-2V2.2.1 (2019-06) CEN Layer 1
EN 15509 (2023) CEN Layer 2,7

EN 15876-1:2016 CEN Layer 2,7

EN ISO 13143-1:2016 ccc

EN ISO 13140:2025 LAC

REG 2017/79, GNSS

ETSITS 102 708-1-2 V1.1.1, L2 UNI

ETSITS 102 708-2-2 VV1.5.1, L7 UNI

EN15509:2014

ENISO 12813:2015
ENISO 12813:2024
ENISO 13141:2015
EN ISO 14906:2018

18 Other used standards (DSRC
Chipset, detached antenna)

AUMOVIO Germany GmbH Deputy Chairperson of the Supervisory Board: Silke Notzel Registered Office: Hanover Telefon +49 69 7603-0
GuerickestraBe 7 Managing director: Nicole Werner, Tobias Freundorfer, Registered Court: Hanover, HRB 3669 Www.aumovio.com
60488 Frankfurt, Germany Dr. Andreas Listl, Harald Stuhlmann VAT: DE341447066
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19 The declaration of compliance with the applied standards for health and safety pursuant to article 3(1)(a)
is limited explicitly to the product mentioned above and does not include any accessories the manufacturer
is not responsible for.

22 The conformity assessment procedure IMQ S.p.A
15-17 (Directive 2019/520/EU) has been

followed in association with the test

laboratory

23 The notified body issued the following 0051-SET-B002
EU type-examination 22 certificate.

24 The conformity assessment procedure cetecom advanced GmbH
(Directive 2014/53/EU) has been followed
in association with the Notified Bodly.

25 The notified body issued the following EU24-0076-03-TEC?
EU type-examination 20 certificate.

The Technical Documentation (TD) relevant to the product described above and which supports this
Declaration of Conformity, is held at 26 AUMOVIO Germany GmbH, Heinrich-Hertz-Str. 45, 78052 Villingen-
Schwenningen, Germany

20 The following marking applies to the C €
above-mentioned product:

21 The required European languages can be found on the following pages.

Signed for and on behalf of AUMOVIO Germany GmbH

Place: Villingen-Schwenningen Place: Villingen-Schwenningen
Date of issue 07.07.2026 Date of issue: 07.07.2026
Name: Pierre Bliher Name: Ulrich Rothe
Name function: Head of Product Safety & Homologation Name function: Head of Quality
Digital unterschrieben von Ulrich
Digitally signed by Pierre Blueher ) Rothe .
DN: cn=Pierre Blueher, 0=PSHO, CN: cn=Ulrich Rothe, 0=AUMOVIO
0 - OU=AM CSV, /o SEou=AMCSVQ,
{ email=pierre.2 blueher@aumovio. R —  email=ulrich.rothe@aumovio.com
f . com, c=DE f _ !
Signature: -Date:2026.07:07-11:22:04-+03'00" Signature =DE
Datum: 2026.07.07 13:05:48 +02'00'
AUMOVIO Germany GmbH Deputy Chairperson of the Supervisory Board: Silke Notzel Registered Office: Hanover Telefon +49 69 7603-0
GuerickestraBe 7 Managing director: Nicole Werner, Tobias Freundorfer, Registered Court: Hanover, HRB 3669 Www.aumovio.com

60488 Frankfurt, Germany Dr. Andreas. Listl, Harald Stuhlmann VAT: DE341447066
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Annex 1
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www.aumovio.com

Registered Court: Hanover, HRB 3669

Registered Office: Hanover
VAT: DE341447066

Deputy Chairperson of the Supervisory Board: Silke Notzel
Managing director: Nicole Werner, Tobias Freundorfer,

Dr. Andreas. Listl, Harald Stuhlmann

AUMOVIO Germany GmbH
60488 Frankfurt, Germany
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ANNEX (BUL/CES/DAN/DEU/ELL/EST/FIN/FRA/HRV/HUN/ITA/LAV/LIT/NLD/NOR/POL/POR/RON/SLK/
SLV/SPA/SRP/SWE/TUR
Bulgarian/ Bbnrapcku (BUL):
1 EC peknapaums 3a cboTBETCTBUE
2 pou3BOAMTENAT e eANHCTBEHO OTFOBOPEH 3a U3ABaHETO Ha Ta3un AeKnapauus 3a CboTBETCTBME.
3 NMpoussoputen:
4  Appec:
5  O603HaueHne Ha NpoayKTa:
6  Ypen 3a TakcysaHe.
7  Cnucbk c HoMepaTa Ha MofenuTe Ha NpoayKTUTe, 06XBaHaTV OT Taan Aekrapauust 3a CbOTBETCTBUE:
8  Ynotpe6a no npeaHasHaueHve:
9  AsTOMOGMIIEH MPOAYKT, KOMBUHUPAH C OPUTMHATHM aKCecoapw, NPK KOETO BCUYKM YaCTW Ca BrpafeHU/MOHTUPaHU Ha OPUTMHATHOTO UM MOMOXEHUE B
NPEBO3HOTO CPEACTBO, KAaKTO € MOCOYEHO OT MPOU3BOAUTENS HAa MPEBO3HOTO CPEACTBO.
10  TOpHWST NPOAYKT OTrOBaps Ha OCHOBHUTE U3UCKBAHWS U CbOTBETHUTE pasnopeadu Ha [Aupektusa 2014/53/EC, koraTo ce 13nonasa no npeaHasHaueHve.
1 3apaBeona3BaHe 1 6e3onacHOCT cbrnacHo yneH 3, naparpad 1, 6yksa a):
12 MpunoxeH(n) ctaHaapT(n):
13  EnektpomarHuTHa CbBMECTMMOCT CbriacHo ureH 3, naparpad 1, 6yksa 6):
14 EdbekTrBHO 13non3eaHe Ha crnekTbpa CbrnacHo YneH 3, naparpad 2:
15  OnucaHuaT no-rope NPOAYKT € B CbOTBETCTBIE ChC ChOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha Chio3a 3a xapMoHusaums / Qupektusa 2019/520/EC, koraTo ce manonasa
no npefHasHa4yeHmne.
16  M3nonasaHn xapMOHU3MUPaHK CTaHAAPTY
17  TMpunoxenu cTaHaapTn
18  [pyru usnonssaxu cTaHaapTyv (foctasunk Ha DSRC moayn)
19  [eknapauwsita 3a CbOTBETCTBUE C NPUNOXUMUTE CTAHAAPTY 3a 3apase 1 6e30MacHOCT, KaKTO € NOCOYeHO B YneH 3, naparpad 1, 6yksa a), ce oTHacst camo 3a
apTuKyna, on1caH no-rope, Ho He U 3a akcecoapw, KOUTO ca U3BBbH OTFOBOPHOCTTA Ha MPOU3BOAMUTENSI.
20  CnepHOTO eTUKETUPAHE Baxu 3a FOPHUS MPOAYKT:
21 MpeBoabT Ha Ta3n AeknapaLmns Ha Heo6XoAMMUTE eBPOMNeCKM e3nLm crneasa Ha crneaBallmTe CTpaHULW.
22 Mpouenyparta 3a oueHka Ha cboTBeTCTBMETO 15-17 (QupekTua 2019/520/EC) e cnegBaHa CbBMECTHO € u3nutBaTenHarta nabopatopus
23 HotuduumpaHusT opraH usnane cneaHus ceptudukat 3a EC uscneasaqe Ha Tuna 22
24 Npoueaypara 3a OUeHsIBaHe Ha CbOTBETCTBUETO € NPOBEAEHa CbBMECTHO CbC CleAHUs AbPXaBHO 0A0BPEH opraH:
25  [bpxaBHUAT HOTMUMUMPaH opraH usgane crienHusi ceptudmkat Ha EC 3a nacrneasaHe Ha Tuna:
26 TexHuueckuTe JOKYMEHTM, OTHACSLM Ce 0 ONUCAHMS NO-Tope NPOAYKT U NMOAKPENSsILM AeknapaLmsiTa 38 CbOTBETCTBUE, CE CbXPaHBAT Npu:
Czech/Cesky (CES):
1  EU prohlaseni o shodé
2 Vyhradni odpovédnost za vystaveni tohoto prohlaseni o shodé nese vyrobce.
3 Vyrobce:
4  Adresa:
5  Nazev vyrobku:
6  Mytna jednotka
7  Seznam C&isel modeld vyrobku, na které se vztahuje toto prohlageni o shodé:
8  Pouziti v souladu s urenim:
9  Automobilovy vyrobek v kombinaci s originalnim pFislugenstvim, se véemi dily namontovanymi/vioZenymi na ptivodnim misté ve vozidle, jak uréil vyrobce
vozidla.
10  VySe uvedeny vyrobek splfiuje pfi pouziti k uréenému éelu zakladni pozadavky a pfislusna ustanoveni smérnice 2014/53/EU.
11  Zdravi a bezpeénost podle &l. 3 odst. 1 pism. a):
12 Pouzita norma (normy):
13  Elektromagneticka kompatibilita podle &l. 3 odst. 1 pism. b):
14  Uginné vyuzivani spektra podle &l. 3 odst. 2:
15  Vy3e popsany vyrobek je v souladu s pfislunou harmonizacéni legislativou Unie / smérnici 2019/520/EU, pokud je pouzivan k uréenému ucelu.
16  Pouzité harmonizované normy
17  Aplikované normy
18  Dalsi pouzivané standardy (dodavatel modulu DSRC)
19 Prohlaseni ke splnéni pouzitych norem tykajicich se zdravi a bezpe¢nosti podle €l. 3 odst. (1) pism. (a) se vztahuje pouze na vySe popsany pfedmeét, nikoli na dily
pfislusenstvi, za které vyrobce neodpovida.
20 Na vyse uvedeny vyrobek se vztahuje nasledujici oznaceni:
21 Preklad tohoto prohlaseni do pozadovanych evropskych jazyku je uveden na nasledujicich strankach.
22 Ve spolupraci se zkuSebni laboratofi byl dodrzen postup posuzovani shody 15-17 (smérnice 2019/520/EU).
23 Notifikovana osoba vydala nasledujici certifikat EU pfezkouseni typu 22
24 Postup posuzovani shody byl proveden spole¢né s nasledujicim, statem notifikovanym certifikaénim organem:
25  Statem notifikovany certifikadni organ vydal nasledujici certifikat EU pfezkouseni typu:
26 Technicka dokumentace vztahuijici se k vySe popsanému vyrobku a dokladajici prohlaseni o shodé jsou uloZeny u:
AUMOVIO Germany GmbH Deputy Chairperson of the Supervisory Board: Silke Notzel Registered Office: Hanover Telefon +49 69 7603-0

GuerickestraBe 7

Managing director: Nicole Werner, Tobias Freundorfer, Registered Court: Hanover, HRB 3669 WWW.aumovio.com

60488 Frankfurt, Germany Dr. Andreas. Listl, Harald Stuhlmann VAT: DE341447066



2« AUMOVIO 1 EU Declaration of Conformity

5/12

Danish/Dansk (DAN):

German/Deutsch (DEU):

EU-overensstemmelseserkleering

Denne overensstemmelseserkleering udstedes alene pa fabrikantens ansvar.

Fabrikant:

Adresse:

Produktbetegnelse:

Apparat til betaling af vejafgift

Liste over de af denne overensstemmelseserkleering omfattede produktmodelnumre:

Bestemmelsesmaessig anvendelse:

Automobilprodukt, der er forbundet med originalt tilbeher, i hvilken forbindelse alle dele som foreskrevet af fabrikanten er monteret/indsat pa den oprindelige position i keretgjet.
Det ovenfor anfarte produkt opfylder de grundleeggende krav og de relevante bestemmelser i direktiv 2014/53/EU, nar det anvendes til det bestemmelsesmaessige formal.
Sundhed og sikkerhed i henhold til artikel 3 (1) (a):

Anvendte standard(er):

Elektromagnetisk kompatibilitet i henhold til artikel 3(1) (b):

Effektiv anvendelse af spektret i henhold til artikel 3 (2)

Det ovenfor beskrevne produkt er i overensstemmelse med den relevante EU-harmoniseringslovgivning / direktiv 2019/520 / EU, nar det anvendes til det tilsigtede formal.
Brugte harmoniserede standarder

Anvendte standarder

Andre brugte standarder (DSRC-modulleverandgr)

Erkleeringen vedrerende opfyldelse af de anvendte standarder inden for sundhed og sikkerhed i henhold til artikel 3 (1) (a) omfatter udelukkende den ovenfor beskrevne genstand, men ikke
tilbehersdele, som fabrikanten ikke er ansvarlig for.

For det ovenfor anfgrte produkt geelder falgende maerkning:

Oversaettelsen af denne erkleering til de kreevede europaeiske sprog falger pa de naeste sider.

Overensstemmelsesvurderingsprocedure 15-17 (direktiv 2019/520/EU) er blevet fulgt i samarbejde med testlaboratoriet

Det bemyndigede organ udstedte falgende EU-typeafpravning 22-certifikat

Overensstemmelsesvurderingsproceduren blev udfert sammen med faelgende officielle instans:

Den officielle instans har udstedt den fglgende EU-typeafprevningsattest:

De tekniske dokumenter, der er relevante for det ovenfor beskrevne produkt, og som understatter overensstemmelseserkleeringen, opbevares hos:

Greek/EAANVIKG (ELL):

EU-Konformitatserklarung

Die alleinige Verantwortung fiir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung tragt der Hersteller.

Hersteller:

Adresse:

Produktbezeichnung:

Mautgerat

Liste der von dieser Konformitatserklarung erfassten Produkt-Modellnummern:

BestimmungsgemaRe Verwendung:

Automotives Produkt verbunden mit Originalzubehér, wobei alle Teile an der Originalposition im Fahrzeug verbaut/eingesetzt sind, wie vom Fahrzeughersteller vorgegeben.

Das oben genannte Produkt erfiillt die grundlegenden Anforderungen und einschldgigen Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/ EU, wenn es fiir den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gesundheit und Sicherheit nach Artikel 3 (1) (a):

Angewandte Norm(en):

Elektromagnetische Vertraglichkeit nach Artikel 3(1) (b):

Effiziente Nutzung des Spektrums nach Artikel 3(2):

Das oben beschriebene Produkt entspricht den einschlagigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union / der Richtlinie 2019/520/EU, wenn es bestimmungsgemaf verwendet wird.
Verwendete harmonisierte Normen

Angewandte Standards

Andere verwendete Standards (DSRC-Modullieferant)

Die Erklarung zur Erfiillung der angewendeten Normen zu Gesundheit und Sicherheit gemaR Artikel 3(1)(a) erstreckt sich ausschlielich auf den oben beschriebenen Gegenstand, nicht jedoch
auf Zubehorteile, die aulerhalb der Verantwortung des Herstellers liegen.

Fir das oben genannte Produkt gilt folgende Kennzeichnung:

Die Ubersetzung dieser Erklarung in die erforderlichen europaischen Sprachen folgt auf den nachfolgenden Seiten.

Das Konformitatsbewertungsverfahren 15-17 (Richtlinie 2019/520/EU) wurde in Zusammenarbeit mit dem Priflabor durchgefiihrt

Die benannte Stelle hat die folgende EU-Baumusterpriifbescheinigung 22 ausgestellt

Das Konformitétsbewertungsverfahren wurde zusammen mit folgender staatlich benannten Stelle durchgefiihrt:

Die staatlich benannte Stelle stellte die folgende EU-Baumusterpriifbescheinigung aus:

Die technischen Dokumente, die fiir das oben beschriebene Produkt relevant sind und die Konformitétserklérung unterstiitzen, werden aufbewahrt bei:

1  AfAwon ouppépewong EE
2 O KATAOKEUAOTAG €ival ATTOKAEIOTIKG UTTEUBUVOG yia TNV oUVTAEN auTAg TNG ARAWGNG ZUPHOPPWONG.
3 KaraokeuaoTtrig:
4 AigvBuvon:
5 Mepiypagn TpoiévTog:
6 Zuokeur dIodiwv
7 Kardhoyog Twv ava@epouevwy oTny Trapoioa ARAWGCN ZUPHOPPWONG apIBUWY HOVTEAOU TTPOIGVTOG:
8 Xprian oUWV UE TOUG KAVOVIOHOUG:
9 Mpoidv gummvr’]mu ouvdEdENEVO pE YVAOIA agecoudp, o€ auTd OAa Ta aPTHUATA £X0UV TOTTOBETNBEI/EyKaTAOTABET OTNV apXIKF B0 GTO QUTOKIVNTO OTTWG TTPOBAETTIETAN OTTO TOV KATAOKEUAOTH
QUTOKIVITOU.
10 To avwTépw avaPePOPEVO TTPOIOV TTANPOI TIG BACIKEG ATTAITACEIG KAl TIG OXETIKEG dlatdgelg Tng Odnyiag Tng EE 2014/53/EU, epdoOV XpNOIMOTIOIEITAI YIO TOV TIPOBAETTOPEVO TKOTTO.
11 Yyeia kai ao@dAeia ouppwva pe 1o ApBpo 3 (1) (a):
12  Egapuoopévo(a) TpéTuTio(a):
13 HAextpopayvnTiki cupBatéTTa CUPPWVA e To ApBpo 3(1) (B):
14 ATIOTEAETUATIKR XPrON TOU PACHATOG TUHGWVa PE To ApBpo 3(2):
15 To Tpoidv TToU TTEPIYPAPETAI TTAPATIAVW CUHHOPPUWVETAI JE TN OXETIKA EVWOIaKH vopoBeaia evappéviong / odnyia 2019/520/EE, étav xpnoIWOTIOIETAI I TOV OKOTTO YIa TOV OTT0i0 TIpoopieTal.
16  XpnoipotoiouvTal EVapHOVIoPEVA TIPGTUTTG
17  Egapuoopéva mpoTuTia
18 AM\a peTaxeipiopéva TPOTUTIA (TTPouNBeuTAg povadwyv DSRC)
19 H etre§Aynon yia TNV eKTTARPWON TwY EQAPUOTHEVWY TTPOTUTIWY VIO TNV UYEia Kal TNV ao@aAeia cUP@wva pe To ApBpo 3(1)(a) apopd atToKAEIOTIKG TO AVWTEPW TTEPIYPAPOHUEVO AVTIKEINEVO,
woTé0o0 6X1 aggooudp Ta oTToia Sev ival EUBUVN TOU KATAOKEUAOTH.
20 Mo 10 avwTépw avapepOPEVO TTPOIdV I0XUEI N E5AG OHpavon:
21 H peragpaon Tng Tapodang diAwong oTig amaroUueveg Eupwraikég YAWOoeg BpiokeTal oTIG akOAoUBEG OeAIDES.
22 H diadikaaia agloAéynang Tng cuppopewong 15-17 (Odnyia 2019/520/EE) akoAoubnenke o€ ouvduaoud Pe TO EPYOOTAPIO SOKIPWY
23 O koIvoTToINPEVOG OpYaVIoHOG £EEdWOE To akOAouBo TTIoTOTTOINTIKG £§€Taong TUTTou EE 22
24 H Siadikacia agloAéynong Tng cuppdpewong diegixon padi ue Tov akéAouBo KPaTikG KOIVOTTOINUEVO OPYQVICHO.
25 O KpaATIKOG KOIVOTIOINPEVOS OPYaVIOHAG CUVETAEE TO akdAouBo TTIoTOTTOINTIKG £§€Taong EE:
26 Ta TEXVIKG £yypaQa TTOU OXETICOVTAl JE TO QVWTEPW TTEPIYPAPOUEVO TTPOIOV Kal aTnpiouv Tn ARAwoN cUPUOPPWang, UAdooovTal Ot:
AUMOVIO Germany GmbH Deputy Chairperson of the Supervisory Board: Silke Notzel Registered Office: Hanover Telefon +49 69 7603-0
GuerickestraBe 7 Managing director: Nicole Werner, Tobias Freundorfer, Registered Court: Hanover, HRB 3669 Www.aumovio.com
60488 Frankfurt, Germany Dr. Andreas. Listl, Harald Stuhlmann VAT: DE341447066
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Estonian/Eesti (EST):
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26 Ulalnimetatud toote asjakohased ja vastavusdeklaratsiooni toetavad tehnilised dokumendid séilitatakse:
Finnish/ Suomi (FIN):

EL-i vastavusdeklaratsioon

Kéesolev vastavusdeklaratsioon on vélja antud tootja ainuvastutusel.

Tootja:

Aadress:

Toote nimetus:

Teemaksuseade

Kaesoleva vastavusdeklaratsiooniga hdimatud toodete mudelinumbrite loend:

Sihtotstarbeline kasutamine:

Originaaltarvikutega seotud autotoode, kusjuures koik séiduki valmistaja poolt ettenahtud osad on paigaldatud/paigutatud originaalsesse asendisse.
Ulalnimetatud toode vastab direktiivi 2014/53/EL péhilistele nduetele ja asjaomastele tingimustele, kui seda kasutatakse ettenahtud kasutusotstarbel.
Tervisekaitse- ja ohutusnduded artikli 3 (1) (a) jérgi:

Kohaldatud standard(id):

Elektromagnetiline hilduvus artikli 3(1) (b) jargi:

Spektri efektiivne kasutamine artikli 3(2) jargi:

Eespool kirjeldatud toode vastab ettenahtud otstarbel kasutamisel asjakohastele liidu Gihtlustamisoigusaktidele / direktiivile 2019/520/EL.

Kasutatud harmoneeritud standardeid

Rakendatud standardid

Muud kasutatud standardid (DSRC mooduli tarnija)

Kohaldatud tervisekaitse ja ohutusnduete taitmise deklaratsioon vastavalt artiklile 3(1)(a) hdimab ainult Glalkirjeldatud eset, mitte aga tarvikuid, mille eest tootja ei vastuta.
Ulalnimetatud tootele kehtib jargmine tahistus:

Kaesoleva c iooni tdlge vajali Euroopa keell asub jargnevatel lehekilgedel.

Koostdds katselaboriga on jargitud vastavushindamisprotseduuri 15-17 (direktiiv 2019/520/EL).

Teavitatud asutus valjastas jargmise EL-i tilbihindamistdendi 22

Vastavuse hindamismenetlus on teostatud koos jargmise riiklikult teavitatud asutusega:

Riiklikult teavitatud asutus véljastas ELi tuibihindamistoendi.
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EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Valmistaja on yksin vastuussa tdméan vaatimustenmukaisuusvakuutuksen laatimisesta.

Valmistaja:

Osoite:

Tuotenimi:

Tiemaksulaite

Luettelo tdmén vaatimustenmukaisuusvakuutuksen kattamista tuotemallinumeroista:

Méaaraystenmukainen kaytto:

Ajoneuvotuote yhdistettyna alkuperaisiin lisdvarusteisiin, jossa kaikki osat on asennettu alkuperdiseen asentoonsa ajoneuvoon ajoneuvovalmistajan ohjeiden mukaisella tavalla.
Y& oleva tuote tayttaa direktiivin 2014/53/EU olennaiset vaatimukset ja asiaan liittyvat maaraykset kaytettdessa tuotetta kayttétarkoituksen mukaisesti.
Tyoterveys- ja turvallisuus artiklan 3 (1) ja kohdan (a) mukaisesti:

Sovelletut standardit:

Sahkémagneettinen yhteensopivuus artiklan 3(1) ja kohdan (b) mukaisesti:

Taajuuksien tehokas kaytto artiklan 3(2) kohdan mukaisesti:

Edella kuvattu tuote on asiaa koskevan unionin yhdenmukaistamislainsaddannén / direktiivin 2019/520/EU mukainen, kun sita kaytetaan aiottuun tarkoitukseen.
Kaytettiin yhdenmukaistettuja standardeja

Sovellettavat standardit

Muut kaytetyt standardit (DSRC-moduulien toimittaja)

Artiklan 3(1) kohdan (a) alakohdassa tarkoitettu vakuutus sovellettavien tydterveys- ja turvallisuusstandardien noudattamisesta koskee ainoastaan ylla kuvattua tuotetta, mutta ei lisdvarusteita,
joista valmistaja ei ole vastuussa.

Seuraavat merkinnat koskevat ylla olevaa tuotetta:

Taman vakuutuksen kaannos vaadituille eurooppalaisille kielille on kuvattu seuraavilla sivuilla.

Yhteistydssa testilaboratorion kanssa on noudatettu vaatimustenmukaisuuden arviointimenettelya 15-17 (direktiivi 2019/520/EU).
limoitettu laitos antoi seuraavan EU-tyyppitarkastus 22 -todistuksen

Vaatimustenmukaisuuden arviointimenettely suoritettiin yhdessa seuraavan valtion hyvaksyman laitoksen kanssa:

Valtion ilmoitettu laitos on my&ntanyt seuraavan EU-tyyppitarkastustodistuksen:

YlIa kuvattuun tuotteeseen liittyvia vaatimustenmukaisuusvakuutusta tukevia teknisié asiakirjoja séilytetédén osoitteessa:

French/Frangais (FRA):

1 Déclaration de conformité UE
2 Le fabricant est seul responsable de la rédaction de cette déclaration de conformité.
3 Fabricant:
4 Adresse :
5 Désignation du produit :
6 Boitier de télépeage
7 Liste des numéros de modéles de produits visés par la présente déclaration de conformité :
8 Utilisation conforme :
9 Produit automobile associé a des accessoires d’origine, pour lequel toutes les piéces sont montées/installées a I'emplacement d'origine dans le véhicule, comme stipulé par le constructeur
automobile.
10 Le produit susmentionné est conforme aux exigences de base et aux dispositions pertinentes de la directive 2014/53/UE, a condition d'étre utilisé aux fins prévues.
11 Santé et sécurité conformément a l'article 3 (1) (a) :
12 Norme(s) appliquée(s) :
13 Compatibilité électromagnétique selon article 3(1) (b) :
14  Uutilisation efficace du spectre selon article 3(2) :
15 Le produit décrit ci-dessus est conforme a la législation d’harmonisation de I'Union / a la directive 2019/520/UE, lorsqu'il est utilisé pour I'usage auquel il est destiné.
16 Normes harmonisées utilisées
17 Normes appliquées
18  Autres standards utilisés (fournisseur de modules DSRC)
19 La déclaration de conformité aux normes de santé et de sécurité appliquées, conformément a I'article 3(1)(a), couvre uniquement I'objet décrit ci-dessus, a I'exclusion des accessoires qui ne
relévent pas de la responsabilité du fabricant.
20 Le marquage suivant s’applique au produit susmentionné :
21 La traduction de cette déclaration dans les langues européennes requises figure aux pages suivantes.
22 La procédure d'évaluation de la conformité 15-17 (Directive 2019/520/UE) a été suivie en association avec le laboratoire d'essais
23 limoitettu laitos antoi seuraavan EU-tyyppitarkastus 22 -todistuksen
24 La procédure d’évaluation de la conformité a été réalisée en collaboration avec I'organisme notifié suivant :
25 L'organisme notifié par I'Etat a délivré I'attestation d’examen UE de type suivante :
26 La documentation technique pertinente pour le produit décrit ci-dessus et servant de base a la déclaration de conformité est conservée a I'adresse suivante :
AUMOVIO Germany GmbH Deputy Chairperson of the Supervisory Board: Silke Notzel Registered Office: Hanover Telefon +49 69 7603-0
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Croatian/Hrvatski (HRV)

©CONOOARWN=

10
1"
12
13
14
15
16
17
18
19

20
21
22
23
24
25

26 Mjesto ¢uvanja tehnicke dokumentacije koja je relevantna za gore opisani proizvod i na kojoj se temelji ova Izjava o sukladnosti je:
Hungarian/Ungarisch (HUN):

EU izjava o sukladnosti

Za sastavljanje ove Izjave o sukladnosti odgovoran je isklju¢ivo proizvodac.
Proizvoda¢:

Adresa:

Naziv proizvoda:

Uredaj za naplatu cestarine

Popis brojeva modela proizvoda obuhvacenih ovom Izjavom o sukladnosti:
Namjenska uporaba:

Proizvod namijenjen za rad u motornim vozilima u spoju s originalnim priborom, pri éemu su svi dijelovi ugradeni/instalirani u izvornom polozaju u vozilu, onako kako je to odredio proizvoda¢
vozila.

Gore navedeni proizvod ispunjava bitne zahtjeve i relevantne odredbe Direktive 2014/53/EU kada se koristi namjenski.

Zdravlje i sigurnost prema ¢l. 3 (1) (a):

Primijenjeni standard(i):

Elektromagnetska kompatibilnost prema ¢l. 3(1) (b):

Uginkovito koristenje spektra prema ¢l. 3(2):

Gore opisani proizvod u skladu je s relevantnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju / Direktivom 2019/520/EU, kada se koristi za namjeravanu svrhu.
Koristeni uskladeni standardi

Primijenjeni standardi

Drugi koristeni standardi (dobavljaé DSRC modula)

|zjava o sukladnosti s primijenjenim zdravstvenim i sigurnosnim standardima iz ¢l. 3(1)(a) odnosi se samo na gore opisani predmet, ali ne i na dijelove pribora koji su izvan odgovornosti
proizvodaca.

Sljedece oznake odnose se na gore navedeni proizvod:

U nastavku slijedi prijevod ove izjave na potrebne europske jezike.

Slijeden je postupak ocjene sukladnosti 15-17 (Direktiva 2019/520/EU) u suradniji s ispitnim laboratorijem

Prijavijeno tijelo izdalo je sljede¢u potvrdu o EU ispitivanju tipa 22

Postupak ocjenjivanja sukladnosti proveden je zajedno sa sliede¢im imenovanim drzavnim tijelom:

Imenovano drzavno tijelo izdalo je sliede¢u potvrdu o ispitivanju tipa EU:

-

25
26

EU megfeleléségi nyilatkozat

Kizarolag a gyartd felelés ennek a megfeleléségi nyilatkozatnak a kiadasaért.

Gyarto:

Cim:

Termék megnevezése:

Dijkételes késziilék

A jelen megfeleléségi nyilatkozat hatalya ala tartozé termékmodellszamok listaja:

Rendeltetésszer(i hasznalat:

Gépjarmdipari termék eredeti tartozékokkal kombinalva, minden alkatrész az eredeti helyére beszerelve/beillesztve a jarmiiben, a jarmi gyartdja altal meghatarozottak szerint.
A fenti termék rendeltetésszer(i hasznalat esetén megfelel a 2014/53/EU iranyelv alapveté kdvetelményeinek és vonatkozo rendelkezéseinek.
Egészség és biztonsag a 3. cikk (1) bekezdésének a) pontja szerint:

Alkalmazott szabvany(ok):

Elektromagneses 6sszeférhetéség a 3. cikk (1) bekezdésének b) pontja szerint:

A spektrum hatékony felhasznalasa a 3. cikk (2) bekezdése szerint:

A fent leirt termék rendeltetésszer(i hasznalat esetén megfelel a vonatkozé uniés harmonizacios jogszabalyoknak / az (EU) 2019/520 iranyelvnek.
Hasznalt harmonizalt szabvanyok

Alkalmazott szabvanyok

Egyéb hasznalt szabvanyok (DSRC modul szallitoja)

A 3. cikk (1) bekezdésének a) pontjaban emlitett, az alkalmazandé egészségligyi és biztonsagi szabvanyoknak valé megfelelésrél szol6 nyilatkozat csak a fent leirt tételre vonatkozik, azokra a
tartozékokra azonban nem, amelyek nem tartoznak a gyarto felelésségi korébe.

A kovetkezé cimkézés vonatkozik a fenti termékre:

A nyilatkozat leforditasa a sziikséges eurdpai nyelvekre a kovetkez6 oldalakon talalhato.

A 15-17. szamU megfelelGségértékelési eljarast (2019/520/EU iranyelv) kovették a vizsgaldlaboratériummal egylttmikodve.

A bejelentett szervezet az alabbi EU-tipusvizsgalati 22 tanusitvanyt adta ki

A megfeleléségértékelési eljarast az alabbi allamilag jovahagyott szervezettel kézosen végeztiik:

Az allami bejelentett szervezet a kovetkezd EU-tipusvizsgalati tanusitvanyt adta ki:

A fent leirt termékre vonatkozd és a megfeleléségi nyilatkozatot alatdmaszté miiszaki dokumentumokat a kévetkez6 cimen taroljak:

Italian/Italiano (ITA):

1 Dichiarazione di conformita UE
2 Il produttore € il solo responsabile per il rilascio di questa dichiarazione di conformita.
3 Costruttore:
4 Indirizzo:
5 Designazione prodotto:
6 Dispositivo per il pedaggio
7 Elenco dei numeri dei modelli di prodotto coperti da questa dichiarazione di conformita:
8 Uso previsto:
9 Prodotto automobilistico combinato con accessori originali, con tutte le parti installate/inserite nella posizione originale nel veicolo, come specificato dal produttore del veicolo.
10 Il suddetto prodotto & conforme ai requisiti essenziali e alle disposizioni pertinenti della direttiva 2014/53/UE se utilizzato per lo scopo previsto.
11  Salute e sicurezza secondo I'articolo 3 (1) (a):
12 Standard applicato(i):
13 Compatibilita elettromagnetica secondo Il'articolo 3, paragrafo 1, lettera b):
14 Uso efficiente dello spettro ai sensi dell'articolo 3, paragrafo 2:
15 Il prodotto sopra descritto & conforme alla pertinente normativa di armonizzazione dell'Unione/Direttiva 2019/520/UE, se utilizzato per lo scopo previsto.
16 Norme armonizzate utilizzate
17 Norme applicate
18  Altri standard utilizzati (fornitore del modulo DSRC)
19 La dichiarazione di conformita alle norme di salute e sicurezza applicate di cui all'articolo 3, paragrafo 1, lettera a), riguarda solo I'articolo descritto sopra e non gli accessori che non rientrano nella
responsabilita del produttore.
20 La seguente etichettatura si applica al prodotto di cui sopra:
21 La traduzione di questa dichiarazione nelle lingue europee richieste segue nelle pagine seguenti.
22 La procedura di valutazione della conformita 15-17 (Direttiva 2019/520/UE) & stata seguita in collaborazione con il laboratorio di prova
23 Abejelentett szervezet az alabbi EU-tipusvizsgalati 22 tandsitvanyt adta ki
24 La procedura di valutazione della conformita e stata effettuata insieme al seguente organismo statale notificato:
25 L'organismo nazionale notificato ha rilasciato il seguente certificato di esame UE del tipo:
26 | documenti tecnici relativi al prodotto sopra descritto e che supportano la dichiarazione di conformita sono conservati presso:
AUMOVIO Germany GmbH Deputy Chairperson of the Supervisory Board: Silke Notzel Registered Office: Hanover Telefon +49 69 7603-0
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1  ES atbilstibas deklaracija
2 Atbildibu par $Ts atbilstibas deklaracijas izdoSanu uznemas vienigi razotajs.
3 Razotss:
4

Adrese:

5 Produkta nosaukums:

6 Cela nodevu iekaséSanas ierice

7 Saja atbilstibas deklaracija ieklauto produkta modelu numuru saraksts:

8  Paredzétais lietojums:

9 Izmanto$anai transportlidzeklT paredzéts produkts kopa ar originalajiem piederumiem, turklat visas dalas ir iemontétas/ievietotas transportlidzeklt originalaja pozicija, ka to ir noteicis razotajs.
10 lepriek$ minétais produkts atbilst Direktivas 2014/53/ ES pamata prasibam un attiecigajiem noteikumiem, ja to izmanto atbilstosi paredzétajam mérkim.

11 Veselibas aizsardzibas un droSuma prasibas saskana ar 3. (1) (a) pantu:

12  Pielietotais(-ie) standarts(-i):

13 Elektromagnétiska saderiba saskana ar 3. (1) (b) pantu:

14 Spektra efektivais izmantojums saskana ar 3. (2) pantu:

15 lepriek$ aprakstitais produkts atbilst attiecigajiem Savienibas saskano$anas tiestbu aktiem / Direktivai 2019/520/ES, ja to izmanto paredzétajam mérkim.
16 Izmantoti saskanotie standarti

17 Piemérotie standarti

18 Citi izmantotie standarti (DSRC modula piegadatajs)

19 Deklaracija par pielietoto standartu atbilstibu veselibas aizsardzibas un droSuma prasibam saskana ar 3. (1)(a) pantu attiecas vienigi uz iepriek$ aprakstito deklaracijas priekSmetu, bet ne uz
piederumiem, kuri atrodas arpus raZotaja atbildibas sféras.

20 Uz ieprieks mingto produktu attiecas $ads apzimgjums:

21 Sis deklaracijas tulkojums nepiecie$amajas Eiropas valstu valodas ir atrodams turpmakajas lapas.

22 Atbilstibas novértéSanas procedira 15-17 (Direktiva 2019/520/ES) ir ievérota sadarbiba ar testé$anas laboratoriju.
23 Pazinota institlcija izdeva $adu ES tipa parbaudes 22 sertifikatu

24 Atbilstibas novértésanas procedura tika veikta kopa ar talak noradito, valstiski atzito institdiciju.

25  Vvalstiski atzita institiicija izsniedza $adu ES tipa parbaudes sertifikatu:

26 Tehniskas dokumentacijas, kuras ir batiskas iepriek$ aprakstitajam produktam un papildina atbilstibas deklaraciju, glabajas pie:
Lithuanian/Lietuviy k. (LIT):

ES atitikties deklaracija

Visa atsakomybé uz Sios atitikties deklaracijos parengima tenka gamintojui.

Gamintojas:

Adresas:

Gaminio pavadinimas:

Keliy mokescio jrenginys

Gaminiy modeliy, kuriems taikoma $i atitikties deklaracija, numeriy sarasas:

Numatomasis naudojimas:

Automobilinis gaminys kartu su originaliais reikmenimis, kurio visos dalys yra sumontuotos / jstatytos originalioje padétyje transporto priemonéje, kaip nurodé transporto priemonés gamintojas.
Prie$ tai jvardytas gaminys atitinka direktyvos 2014/53/ ES pagrindinius reikalavimus ir taikytinas nuostatas, kai jis naudojamas pagal numatytg paskirtj.
Sveikata ir sauga pagal 3 straipsnio 1 dalies a punktg:

12 Taikomas (-i) standartas (-ai):

13 Elektromagnetinis suderinamumas pagal 3 straipsnio 1 dalies b punkta:

14  Efektyvus spektro naudojimas pagal 3 straipsnio 2 dalj:

15 Pirmiau apradytas gaminys atitinka susijusius derinamuosius Sajungos teisés aktus ir (arba) Direktyvg 2019/520/ES, kai naudojamas pagal numatytg paskirtj.
16 Izmantoti saskanotie standarti

17  Taikyti standartai

18  Kiti naudojami standartai (DSRC modulio tiekéjas)

19 Deklaracija taikomiems standartams dél sveikatos ir saugos tenkinti pagal 3 straipsnio 1 dalies a punktg apima tik prie$ tai aprasytg daikta, bet neapima reikmeny daliy, uz kurias gamintojas
neatsako.

20 Prie$ tai jvardytam gaminiui galioja $is Zenklinimas:

21 Sios deklaracijos vertimai j reikalaujamas Europos kalbas pateikiami tolesniuose puslapiuose.

22 Kartu su bandymy laboratorija buvo laikomasi 15-17 atitikties vertinimo procediros (Direktyva 2019/520/ES).

23 Notifikuotoji jstaiga isdavé §j ES tipo tyrimo 22 sertifikata

24 Atitikties jvertinimo proceddra buvo atlikta kartu su $ia valstybine notifikuotaja jstaiga:

25  Vvalstybine notifikuotoji jstaiga isdave §j ES tipo tyrimo sertifikata:

26 Techniniai dokumentai, susije su prie$ tai apraSytu gaminiu ir patvirtinantys atitikties deklaracija, laikomi:
Dutch/Nederlands (NLD):

Y
_OWONOOORWN=

1 EU-conformiteitsverklaring

2 Uitsluitend de fabrikant is verantwoordelijk voor de afgifte van deze conformiteitsverklaring.

3 Fabrikant:

4 Adres:

5 Productbenaming:

6 Tolapparaat

7 Lijst met productmodelnummers die onder deze conformiteitsverklaring vallen:

8 Doelmatig gebruik:

9 Automobielproduct gecombineerd met originele accessoires waarbij alle delen op de originele plaats in het vertuig zijn ingebouwd/aangebracht, zoals door de voertuigfabrikant is vastgelegd.
10 Het hierboven vermelde product voldoet aan de essentiéle voorwaarden en desbetreffende bepalingen van de richtlijn 2014/53/ EU, wanneer het voor het beoogde doel wordt gebruikt.

11 Gezondheid en veiligheid volgens artikel 3 (1) (a):

12 Toegepaste norm(en):

13 Elektromagnetische compatibiliteit volgens artikel 3(1) (b):

14  Efficiént gebruik van het spectrum volgens artikel 3(2):

15 Het hierboven beschreven product is in overeenstemming met de relevante harmonisatiewetgeving van de Unie / Richtlijn 2019/520/EU, wanneer het wordt gebruikt voor het beoogde doel.
16 Gebruikte geharmoniseerde normen

17 Toegepaste normen

18 Overige gebruikte standaarden (leverancier DSRC-module)

19 De verklaring van overeenstemming met de toegepaste gezondheids- en veiligheidsnormen conform artikel 3(1)(a) heeft uitsluitend betrekking op het hierboven beschreven voorwerp, maar niet
op accessoires die niet onder de verantwoordelijkheid van de fabrikant vallen.

20 Voor het hierboven vermelde product geldt de volgende aanduiding:

21 De vertaling van deze verklaring in de vereiste Europese talen volgt op de volgende pagina's.

22 De conformiteitsbeoordelingsprocedure 15-17 (Richtlijn 2019/520/EU) is gevolgd in samenwerking met het testlaboratorium

23 De aangemelde instantie heeft het volgende certificaat van EU-typeonderzoek 22 afgegeven

24 De conformiteitsbeoordelingsprocedure werd uitgevoerd in samenwerking met de volgende door de staat erkende instantie:

25 De door de staat erkende instantie heeft de volgende verklaring van EU-typeonderzoek afgegeven:

26 De technische documenten die voor het hierboven beschreven product relevant zijn en die de conformiteitsverklaring ondersteunen worden bewaard bij:

AUMOVIO Germany GmbH Deputy Chairperson of the Supervisory Board: Silke Notzel Registered Office: Hanover Telefon +49 69 7603-0
GuerickestraBe 7 Managing director: Nicole Werner, Tobias Freundorfer, Registered Court: Hanover, HRB 3669 Www.aumovio.com
60488 Frankfurt, Germany Dr. Andreas. Listl, Harald Stuhlmann VAT: DE341447066



2« AUMOVIO 1 EU Declaration of Conformity

9/12

Norwegian/Norsk (NOR):

1 EU-samsvarserkleering

2 Produsenten har eneansvaret for utstedelsen av denne samsvarserkleeringen.

3 Produsent:

4 Adresse:

5  Produktbetegnelse:

6 Bompengeenhet

7 Liste over de produktmodellnumrene som er omfattet av denne samsvarserkleeringen:

8  Formalsmessig bruk:

9 Automotivt produkt forbundet med originaltilbeher, der alle delene er bygget/satt pa original posisjon i kjeretayet, som angitt av kjgretayprodusenten.
10 Ovennevnte produkt oppfyller de grunnleggende kravene og de relevante bestemmelsene i direktiv 2014/53/ EU, nar det blir brukt til det fastlagte formalet.
11 Helse og sikkerhet iht. artikkel 3 (1) (a):

12 Anvendte standard(er):
13  Elektromagnetisk kompatibilitet iht. artikkel 3(1) (b):
14  Effektiv bruk av spektret iht. artikkel 3(2):

15 Produktet beskrevet ovenfor er i samsvar med EUs relevante harmoniseringslovgivning / direktiv 2019/520 / EU, nar det brukes til det tiltenkte formal.
16 Brukte harmoniserte standarder

17 Anvendte standarder

18 Andre brukte standarder (DSRC-modulleverander)

19 Erkleeringen til oppfyllelse av de anvendte standardene om helse og sikkerhet iht. artikkel 3(1)(a) omfatter utelukkende den gjenstanden som er beskrevet ovenfor, men ikke tilbeharsdeler som
ligger utenfor produsentens ansvar.

20 For ovennevnte produkt gjelder felgende karakterisering:

21 Oversettelsen av denne erklzeringen til de nedvendige europeiske sprakene falger pa de neste sidene.
22 Samsvarsvurderingsprosedyre 15-17 (direktiv 2019/520/EU) er fulgt i samarbeid med testlaboratoriet
23 Det meldte organet utstedte falgende EU-typepravingssertifikat 22

24 Prosedyren for samsvarsvurdering ble gjennomfert sammen med folgende statlig nevnte organ:

25 Det statlig nevnte organet utstedte falgende EU-typeproveattest:

26 De tekniske dokumentene som er relevante for det produktet som er beskrevet ovenfor, og som understetter samsvarserkleeringen, blir oppbevart hos:
Polish/Polski (POL):

1 Declaragao de conformidade da UE
2 Niniejsza deklaracja zgodnosci zostata wydana na wytaczng odpowiedzialnos¢ producenta.
3 Producent:
4 Adres:
Nazwa produktu:
Jednostka poktadowa
Lista numeréw modeli produktu objetych niniejszg deklaracjg zgodnosci:
Zastosowanie produktu zgodnie z jego przeznaczeniem:
9 Produkt samochodowy w potaczeniu z oryginalnymi akcesoriami, przy czym wszystkie cze$ci sg zainstalowane/zamontowane w pojezdzie w oryginalnym pofozeniu, zgodnie z zaleceniami
producenta pojazdu.
10 Wyzej wymieniony produkt spetnia zasadnicze wymagania i odpowiednie przepisy dyrektywy 2014/53/UE, jezeli jest stosowany zgodnie z jego przeznaczeniem.
11 Zdrowie i bezpieczenstwo zgodnie z art. 3 ust. 1 lit. a):
12  Zastosowane normy:
13 Kompatybilnosé elektromagnetyczna zgodnie z art. 3 ust. 1 lit. b):
14 Efektywne wykorzystanie widma zgodnie z art. 3 ust. 2:
15 Opisany powyzej produkt jest zgodny z odpowiednim unijnym prawodawstwem harmonizacyjnym / dyrektywa 2019/520/UE, gdy jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.
16 Stosowane normy zharmonizowane
17  Stosowane standardy
18  Inne stosowane standardy (dostawca modutu DSRC)

19 Deklaracja potwierdzajgca spetnienie zastosowanych norm w zakresie zdrowia i bezpieczenstwa zgodnie z art. 3 ust. 1 lit. a) obejmuje wylacznie wyzej opisany produkt, natomiast nie obejmuje
akcesoriow, za ktére producent nie ponosi odpowiedzialno$ci.

20 W odniesieniu do wyzej wymienionego produktu stosuje sie nastepujgce oznaczenie:

21 Ttumaczenie niniejszej deklaracji na wymagane jezyki europejskie znajduje sie na nastepnych stronach.

22 We wspdipracy z laboratorium testowym zastosowano procedure oceny zgodnosci 15-17 (dyrektywa 2019/520/UE).

23 Jednostka notyfikowana wydata nastgpujacy certyfikat badania typu UE 22

24 Procedura oceny zgodnosci zostata przeprowadzona wspdlnie z nastepujaca panstwowa jednostka notyfikowana:

25 Panstwowa jednostka notyfikowana wydata nastepujgce $wiadectwo badania typu UE:

26 Miejsce przechowywania dokumentacji technicznej wyzej opisanego produktu, bedacej podstawa do wystawienia deklaraciji zgodno$ci:
Portuguese/Portugués (POR):

5
6
7
8

1 Declaragdo de conformidade da UE

2 A presente declaragao de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante.

3 Fabricante:

4 Enderego:

5 Designagéo do produto:

6 Equipamento de portagem

7 Lista dos numeros de modelos de produtos registados nesta declaragéo de conformidade:

8 Uso previsto:

9 Produto automoével associado a acessoérios originais, sendo que todas as pegas se encontram instaladas/aplicadas na posigéo original no veiculo, conforme indicado pelo fabricante do

automovel.

10 O produto referido acima cumpre os requisitos essenciais e as disposi¢des pertinentes da Diretiva 2014/53/UE, quando utilizado para o fim a que se destina.
11 Saude e seguranga segundo o artigo 3 (1) (a):

12 Norma(s) aplicada(s):

13 Compatibilidade eletromagnética segundo o artigo 3(1) (b):

14  Utilizagao eficiente do espectro segundo o artigo 3(2):

15 O produto descrito acima esta em conformidade com a legislagéo de harmonizagéo da Unido pertinente / Diretiva 2019/520/UE, quando utilizado para o fim a que se destina.
16 Normas harmonizadas utilizadas

17 Padrdes aplicados

18  Outros padrdes usados (fornecedor de modulo DSRC)

19 A declaragéo de conformidade com as normas de salde e seguranga aplicadas de acordo com o artigo 3(1)(a) limita-se explicitamente ao produto descrito em cima e néo inclui acessorios pelos
quais o fabricante ndo é responsavel.

20 Para o produto acima referido aplica-se a seguinte marcagao:

21 A traducdo desta declaragéo nas linguas europeias necessarias pode ser encontrada nas paginas seguintes.

22 O procedimento de avaliagdo de conformidade 15-17 (Diretiva 2019/520/UE) foi seguido em associagao com o laboratdrio de testes
23 O organismo notificado emitiu o seguinte certificado de exame UE de tipo 22

24 O procedimento de avaliagdo de conformidade foi realizado em conjunto com o seguinte organismo notificado:

25 O organismo notificado emitiu o seguinte certificado de exame UE de tipo:

26 A documentac&o técnica relevante para o produto descrito acima e que suporta a declaracéo de conformidade esta depositada em:

AUMOVIO Germany GmbH Deputy Chairperson of the Supervisory Board: Silke Notzel Registered Office: Hanover Telefon +49 69 7603-0
GuerickestraBe 7 Managing director: Nicole Werner, Tobias Freundorfer, Registered Court: Hanover, HRB 3669 Www.aumovio.com
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Romanian/roména (RON):

1 Declaratie de conformitate UE
2 Aceasta declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului.
3 Producator:
4 Adresa
5  Denumirea produsului:
6 Dispozitiv de peaj
7 Lista numerelor modelelor cuprinse in aceasta declaratie de conformitate:
8 Utilizarea conform destinatiei prevazute:
9 Produs pentru domeniul auto cu accesorii originale, cu conditia ca toate piesele sa fie montate/integrate in pozitiile originale in autovehicul, asa cum este specificat de producétorul vehiculului.
10 Produsul de mai sus indeplineste cerintele de baza si dispozitiile relevante ale Directivei 2014/53/UE, daca este utilizat in scopul prevazut.
11 sanatatea si securitatea conform articolului 3 (1) (a):
12  Standard aplicat (standarde aplicate):
13 Compatibilitate electromagnetica conform articolului 3(1) (b):
14 Utilizarea eficienta a spectrului conform articolului 3(2):
15 Produsul descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a Uniunii/Directiva 2019/520/UE, atunci cand este utilizat in scopul propus.
16  S-aufolosit standarde armonizate
17 Standarde applicate
18 Alte standarde utilizate (furnizor de module DSRC)
19 Declaratia de indeplinire a standardelor aplicate pentru sanatate si securitate in conformitate cu articolul 3(1) (a) se extinde exclusiv la obiectul descris mai sus, insa nu si la accesorii care nu fac
parte din sfera de responsabilitate a producatorului.
20 Pentru produsul mentionat mai sus este valabila urméatoarea etichetare:
21 Traducerea acestei declaratii in limbile europene necesare urmeaza pe paginile urmatoare.
22 Procedura de evaluare a conformitatii 15-17 (Directiva 2019/520/UE) a fost urmata in asociere cu laboratorul de testare
23 Organismul notificat a eliberat urmétorul certificat de examinare UE de tip 22
24 Procedeul de evaluare a conformitatii a fost efectuat impreuna cu urmatorul organism notificat:
25 Organismul notificat a emis urmatorul certificat UE de examinare de tip:
26 Documentele tehnice relevante pentru produsul descris mai sus si care vin in sprijinul declaratiei de conformitate sunt pastrate la:
Slovak/Slovenéina (SLK):
1 Vyhlasenie o zhode EU
2 Vyhradnu zodpovednost za zostavenie tohto vyhlasenia o zhode nesie vyrobca.
3 Vyrobca:
4 Adresa:
5 Oznacenie vyrobku:
6  Mytnajednotka
7 Zoznam &isel modelov vyrobkov, na ktoré sa vztahuje toto vyhlasenie o zhode:
8  Pouzitie podra uréenia:
9 Vyrobok pre automobily spojeny s originalnym prisluSenstvom, pricom su vetky diely nainstalované/zabudované na originalnom mieste vo vozidle, ako uréil vyrobca vozidla.
10 Hore uvedeny vyrobok spifia zakladné poziadavky a prislusné nariadenia smernice 2014/53/EU, ak sa pouziva na ureny Udel.
11 Ochrana zdravia a bezpe¢nosti podla ¢lanku 3 (1) (a):
12 Pouzita(-6) norma(-y):
13 Elektromagneticka kompatibilita podra ¢lanku 3(1) (b):
14  Efektivne vyuZivanie spektra podfa clanku 3(2):
15 Vyssie opisany vyrobok je v zhode s prislugnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi Unie / smernicou 2019/520/EU, ak sa pouziva na uréeny Udel.
16 PouZzité harmonizované normy
17  Aplikované normy
18  Dalsie pouzivané standardy (dodavatel modulu DSRC)
19 Vyhlasenie o zhode s uplatiiovanymi normami na ochranu zdravia a bezpe¢nosti podla ¢lanku 3(1)(a) sa vztahuje vyhradne na hore opisany predmet, nie vSak na diely prislusenstva, za ktoré
vyrobca nezodpoveda.
20 Pre hore uvedeny vyrobok plati nasledujice oznacenie:
21 Preklad tohto vyhlasenia do poZadovanych eurépskych jazykov sa nachadza na nasledujicich stranach.
22 V spolupraci so skigobnym laboratériom bol dodrzany postup posudzovania zhody 15-17 (smernica 2019/520/EU).
23 Notifikovany organ vydal nasledujci certifikat EU skusky typu 22
24 Postup posudzovania zhody sa vykonal v spolupraci s tymto $tatnym notifikovanym organom:
25  Statny notifikovany organ vydal toto osved&enie o typovej skuske EU:
26 Technické dokumenty tykajlice sa hore opisaného vyrobku a podporujtice vyhlasenie o zhode st uschované u:
Slovenian/ Slovenséina (SLV):
1 EU izjava o skladnosti
2 Za izdajo te izjave o skladnosti je izklju¢no odgovoren proizvajalec:
3 Proizvajalec:
4 Naslov:
5 Oznaka izdelka:
6 Cestninska naprava
7 Seznam modelnih $tevilk izdelka, za katere velja ta izjava o skladnosti:
8 Uporaba za predvideni namen:
9 Izdelek za avtomobilsko industrijo, povezan z originalno dodatno opremo, pri kateri so vsi deli vgrajeni/vstavljeni na izvirna mesta v vozilu, kot to predpisuje proizvajalec vozila.
10 Zgoraj navedeni izdelek izpolnjuje osnovne zahteve in zadevna dologila direktive 2014/53/ EU, ¢e se uporablja za predvideni namen.
11 Zdravje in varnost po clenu 3 (1) (a):
12 Uporabljeni standardi:
13 Elektromagnetna zdruZzljivost po ¢lenu 3(1) (b):
14  Uginkovita izraba spektra po lenu 3(2):
15 Zgoraj opisani izdelek je v skladu z ustrezno harmonizacijsko zakonodajo Unije/Direktivo 2019/520/EU, kadar se uporablja za predvideni namen.
16 Uporabljeni harmonizirani standardi
17 Uporabljeni standardi
18  Drugi uporabljeni standardi (dobavitelj modula DSRC)
19 |zjava za izpolnjevanje uporabljenih standardov v zvezi z zdravjem in varnostjo v skladu s ¢lenom 3(1)(a) velja izklju¢no za zgoraj opisani predmet, ne pa za dele dodatne opreme, za katere
proizvajalec ne odgovarja.
20 Za zgoraj omenjeni izdelek velja naslednja oznacba:
21 Prevod te izjave v zahtevane evropske jezike najdete na naslednjih straneh.
22 Postopek ugotavljanja skladnosti 15-17 (Direktiva 2019/520/EU) je bil upostevan v povezavi s preskusnim laboratorijem
23 Priglaeni organ je izdal nasledniji certifikat EU o pregledu tipa 22
24 Postopek ocenjevanja skladnosti je bil izveden v sodelovanju z naslednjim drzavnim priglasenim organom.
25 Drzavni prigladeni organ je izdal nasledniji certifikata o pregledu tipa EU:
26 Tehni¢na dokumentacija, ki je relevantna za zgoraj opisani izdelek in ki podpira izjavo o skladnosti, se hrani pri:
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Spanish/Espaiiol (SPA):
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Declaracién de conformidad de la UE

El fabricante es el Unico responsable de la expedicion de esta declaracion de conformidad.
Fabricante:

Direccion:

Denominacion del producto:

Dispositivo para peaje

Lista de los niumeros de modelo de producto que comprende esta declaracion de conformidad:
Uso previsto:

Producto para la automocién conectado con los accesorios originales, en donde todas las piezas estan montadas o colocadas en su posicion original en el vehiculo tal como especifica el
fabricante del mismo.

El producto designado cumple con los requisitos basicos y con las disposiciones pertinentes de la directiva 2014/53/UE cuando se utiliza de acuerdo con su uso previsto.
Salud y seguridad segun el articulo 3 (1) (a):

Norma(s) aplicada(s):

Compatibilidad electromagnética segun el articulo 3(1) (b):

Uso eficiente del espectro segun el articulo 3(2):

El producto descrito anteriormente es conforme con la legislacién de armonizacién de la Union / Directiva 2019/520/UE, cuando se utiliza para el propdsito previsto.
Normas armonizadas utilizadas

Normas aplicadas

Otros estandares usados (proveedor de médulos DSRC)

La declaracién sobre el cumplimiento de las normas sobre salud y seguridad segun el articulo 3(1)(a) se extiende exclusivamente al objeto anteriormente descrito, pero no a los accesorios, que
quedan fuera de la responsabilidad del fabricante.

Para el producto anteriormente descrito se aplica el siguiente etiquetado:

La traduccion de esta declaracion en las lenguas europeas requeridas se muestra en las paginas siguientes.

Se ha seguido el procedimiento de evaluacién de la conformidad 15-17 (Directiva 2019/520/UE) en asociacion con el laboratorio de pruebas.

El organismo notificado emitié el siguiente certificado de examen UE de tipo 22

El proceso de evaluacion de la conformidad se ha efectuado junto con las siguientes organismos estatales:

El organismo estatal mencionado expidié el siguiente certificado de homologacion de modelo UE:

Los documentos técnicos que son relevantes para el producto anteriormente descrito y que sirven de apoyo a la declaracién de conformidad se conservan en:

Serbian/Srpski (SRP):

1
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EU Deklaracija o usaglasenosti

Za sastavljanje ove Deklaracije o usaglasenosti odgovoran je isklju€ivo proizvoda¢.
Proizvodac:

Adresa:

Naziv proizvoda:

Uredaj za naplatu putarine

Spisak brojeva modela proizvoda obuhvaéenih ovom Deklaracijom o usaglasenosti:
Namenska upotreba:

Proizvod namenjen za rad u motornim vozilima u spoju sa originalnim priborom, pri éemu su svi delovi ugradeni/instalirani u originalnom poloZaju u vozilu, onako kako je to odredio proizvoda¢
vozila.

Gore navedeni proizvod ispunjava bitne zahteve i relevantne odredbe Direktive 2014/53/EU kada se koristi u skladu sa predvidenom namenom.
Zdravlje i bezbednost prema €l. 3 (1) (a):

Primenjeni standard(i):

Elektromagnetska kompatibilnost prema ¢l. 3(1) (b):

Efikasno kori§¢enje spektra prema ¢l. 3(2):

Gore opisani proizvod je u skladu sa relevantnim zakonodavstvom Unije o harmonizaciji / Direktivom 2019/520/EU, kada se koristi za njegovu namenu.
Koris¢eni usagla$eni standardi

Primenjeni standardi

Drugi kori$¢eni standardi (dobavlja¢ DSRC modula)

Deklaracija o usagladenosti sa primenjenim zdravstvenim i bezbednosnim standardima iz €l. 3(1)(a) odnosi se samo na gore opisani predmet, ali ne i na delove pribora koji su izvan odgovornosti
proizvodaca.

Sledece oznake se odnose na gore navedeni proizvod:

U nastavku sledi prevod ove deklaracije na potrebne evropske jezike.

Procedura ocenjivanja usaglasenosti 15-17 (Direktiva 2019/520/EU) je prac¢ena u saradnji sa laboratorijom za ispitivanje

Imenovano telo je izdalo slede¢i sertifikat EU o ispitivanju tipa 22

Postupak ocenjivanja usaglasenosti sproveden je zajedno sa slede¢im prijavljenim drzavnim telom:

Prijavljeno drzavno telo izdalo je slede¢u potvrdu o ispitivanju tipa EU:

Mesto ¢uvanja tehnicke dokumentacije koja je relevantna za gore opisani proizvod i na kojoj se zasniva ova Deklaracija o usaglagenosti je:

Swedish/Svenska (SWE):

1 EU-férsakran om Gverensstdmmelse
2 Tillverkaren bar hela ansvaret for utfardandet av denna konformitetsférklaring.
3 Tillverkare:
4 Adress:
5 Produktbeteckning:
6 Vagtullsutrustning
7 Lista pa produkternas modellnummer vilka omfattas av denna konformitetsforklaring:
8 Anvandning enligt bestdmmelserna:
9 Fordonsprodukt utrustad med originaltillbehér, dér alla delar har monterats/byggts in pa originalpositionen i fordonet som det har foreskrivits av fordonstillverkaren.
10 Den ovan namnda produkten motsvarar de grundlaggande kraven och tillampliga bestammelserna av riktlinje 2014/53/ EU, om den anvénds for det avsedda andamalet.
11 Halsa och sakerhet enligt artikel 3 (1) (a):
12 Anvéand(a) norm(er):
13 Elektromagnetik motstandskraft enligt artikel 3(1) (b):
14  Effektiv anvindning av spektrumet enligt artikel 3(2):
15 Produkten som beskrivs ovan &r i dverensstammelse med relevant unionsharmoniseringslagstiftning / direktiv 2019/520/EU, nar den anvands for avsett andamal.
16 Har anvant harmoniserade standarder
17 Tilldmpade standarder.
18  Andra anvinda standarder (DSRC-modulleverantér)
19 Forklaringen for uppfyllandet av de anvanda normerna for halsa och sékerhet enligt artikel 3(1)(a) syftar uteslutande pa det ovan beskrivna féremalet, inte pa tillbehorsdelar, som ligger utanfor
tillverkarens ansvar.
20 For den ovan namnda produkten galler féljande kanneteckning:
21 Oversattningen av forklaringen i de nédvandiga europeiska spraken foljer pa de kommande sidorna.
22 Procedur for beddmning av 6verensstammelse 15-17 (direktiv 2019/520/EU) har fdlits i samarbete med testlaboratoriet
23  Det anmilda organet utfirdade féljande EU-typintyg 22
24 Konformitetsutvarderingsprocessen har genomforts tillsammans med féljande statligt némnda institution:
25 Den statligt ndmnda institutionen har stallt ut foljande EU-typgodkannande:
26 De tekniska dokumenten som &r relevanta fér den ovan némnda produkten och som stéttar konformitetsférklaringen, lagras vid:
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Turkish/Tirkge (TUR):
1 AB Uygunluk Beyani
2 Bu uygunluk beyaninin hazirlanmasinin yegane sorumlulugu dreticiye aittir.
3 Uretici:
4 Adres:
5 Uriin agiklamasi:
6 Ucretli yol cihazi
7 Bu uygunluk beyaninin kapsadigi tiriin model numaralarinin listesi:
8  Amaca uygun kullanim:
9 Orijinal aksesuarla iligkili otomotiv riin; bu esnada arag igindeki tiim pargalar arag ireticinin 6ngordiigi orijinal konumlarinda monte edilmis/yerlestiriimistir.
10 Yukarida adi gegen Uriin, 6ngériilen amagla kullanildigi takdirde 2014/53/EU sayili AB ydnergesinin temel sartlarini ve gerekli talimatlarini yerine getirmektedir.
11 Madde 3 (1) (a) uyarinca saglik ve giivenlik:
12 Gegerli norm(lar):
13 Madde 3(1) (b) uyarinca elektromanyetik uygunluk:
14 Madde 3(2) uyarinca dalga uzunluklarinin verimli kullanimi:
15 Yukarida agiklanan driin, amacina uygun olarak kullanildiginda ilgili Birlik uyum mevzuati / Direktif 2019/520/EU ile uyumludur.
16  Kullanilan uyumlastiriimis standartlar
17 Uygulanan standartlar
18  Kullanilan diger standartiar (DSRC modiil tedarikgisi)
19 Madde 3(1)(a) uyarinca saglik ve giivenlikle ilgili kullanilan normlarin yerine getirildigine iliskin beyan, sadece yukarida tarif edilen nesne igin gegerli olup, treticinin sorumluluk alani disinda kalan
aksesuar pargalarini kapsamamaktadir.
20  Yukarda adi gegen driiniin isareti:
21 Bu beyanin ilgili Avrupa dillerindeki gevirisini miiteakip sayfalarda bulabilirsiniz.
22 Uygunluk degerlendirme prosediirii 15-17 (Direktif 2019/520/EU) test laboratuvariyla birlikte takip edilmistir.
23 Onaylanmis kurulus asagidaki AB tip incelemesi 22 sertifikasini vermistir:
24 Uygunluk beyani degerlendirme siireci, asagida adi gegen kamu kurumuyla birlikte yiritiimistar:
25 Asagidaki yapi tasarimi belgesi, s6z konusu kamu kurumu tarafindan hazirlanmistir:
26 Yukarida tarifi verilen Griin icin nemli olan ve uygunluk beyanini destekler mahiyetteki teknik dokiimantasyona suradan ulasabilirsiniz:
AUMOVIO Germany GmbH Deputy Chairperson of the Supervisory Board: Silke Notzel Registered Office: Hanover Telefon +49 69 7603-0
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